Translation — norff@ial version

910.18

Ordinance
on Organic Farming and the Labelling of
Organically Produced Products and Foodstuffs

(Organic Farming Ordinance)

of 22 September 1997 (as of 1 January 2015)

The Swiss Federal Council,

on the basis of Article 14 Paragraph 1(a), 15 attidf the Law on Agriculture of 29 April 1948
of Article 21 of the Law on Foodstuffs of 9 Octop#892

and pursuant to the Federal Law on Technical BarteeTrade of 6 October 1995

hereby ordains:

Chapter 1: General provisions
Art. 1° Scope

This Ordinance shall apply to the labelling of fhllowing products as organic products:

a. unprocessed agricultural crop and livestock pradand production animals;

b. processed agricultural crop and livestock prodintended for human consumption, prepared
essentially from ingredients of plant and/or anior@din;

C. feed materials, compound feedingstuffs and feedlifiigsnot covered under letter a. and which
are used for the feeding of production animals.

%It shall also apply to yeasts used for foodstuffamimal feedingstuff8.

3 It shall not apply to hunting, fishing and aquaare and its products.

! Wording in accordance with Fig. | of the Ordinadé®3 August 2000, in force since 1 January 2001(AS
20002491).

2SR910.1

®SR817.0

* SR946.51

® Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamdé&6 November 2003, in force since 1 January J@®t
20035347).

® Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20%8 (
20002491).

"Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé&0 October, 2002, in force since 1 January @&
20023731).

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméeé.8 November 2009, in force since 1 January 288
20096317).

® Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméeé.8 November 2009, in force since 1 January 28
20096317)



Organic Farming Ordinance AS 1997

Art. 2%° Labelling
'Products under Article 1 can be labelled as orgariducts if they are produced or imported,
prepared and marketed in accordance with this @ndie.

2The following indications, their translations it métional languages or usual indications takemfro
them (such as bio-, eco-) shall be used for thellialy of organic products:

a. German: biologisch, dkologisch;

b. French: biologique;

C. Italian: biologico;

d.  Romanche: biologi&

*The Federal Department of Economic Affairs, Edusatind Research EAER (Department) may
prescribe a mark which can be used voluntarilyterlabelling of products which comply with the
provisions of this Ordinance. It may prescribe ecsgl mark for products which are produced in
Switzerland.

“Labelling, advertising material or commercial doents for products which have not been produced
in accordance with this Ordinance, shall not sugthed they have been produced organically unless
such indications are not applied to agriculturaldorcts in foodstuffs or feedingstuffs or clearly@a

no connection with the method of productidn.

s The labelling shall only be used if compliance vifie requirements for production, preparation,
import, export, storage and marketing of the préslhas been certified.

sP*The following do not require certification:

a. the preparation of products of organic origin & ploint of sale provided that no comparable
conventionally-prepared products are prepareddrséme production unit and the prepared
products are delivered to the consumers solelyeapoint of sale;

b.  the preparation of foodstuffs and dishes in rest@Land catering facilities;

C. the storage and marketing of products packaged feadale and labelled, which are intended
solely for Switzerland, provided they do not unaefigrther preparation before delivery to
consumers;

d. the preparation of certified semi-finished produwatghé point of sale, provided that no further
ingredients are required;

e.  'he portioning of openly sold foodstuffs in frorittbe customer;

f. “*the slaughtering of animals in slaughterhousesadadtoirs;

g. ‘Sinternal trade with animals of the bovine speciés.

®Trade marks with indications in accordance wittagaaphs 2 and 4 shall only be used if the product
was produced in accordance with this Ordinadfice.

¥Wording in accordance with Fig. | of Ordinance28fAugust 2000, in force since 1 January 2001 2860
2491).

1 Wording in accordance with Fig. | of Ordinance 6fNovember 2004, in force since 1 January 2005 (AS
20044891).

12\Wording in accordance with Fig. | of Ordinance26fNovember 2003, in force since 1 January 2004 (AS
20035347).

3 Wording in accordance with Fig. | of Ordinancel@ November 2008, in force since 1 January 2009 (AS
20085823).

4 Wording in accordance with Fig. | of OrdinanceldfNovember 2007, in force since 1 January 2008 (AS
20076181).

15 Wording in accordance with Fig. | of OrdinanceldfNovember 2007, in force since 1 January 2008 (AS
20076181).

8 Wording in accordance with Fig. | of OrdinanceldfNovember 2007, in force since 1 January 2008 (AS
20076181).

" Wording in accordance with Fig. | of Ordinancel6fNovember 2004, in force since 1 January 2005 (AS
20044891).

18 See Article 39g



Organic Farming Ordinance AS 1997

Art. 3 Principles®
The production, preparation and marketing of organoducts shall be governed by the following
principles®

a. natural cycles and processes are taken into coasiole;

b.  the use of synthetic agrochemicals and ingredisrasoided;

C. #genetically modified organisms and their secongeoglucts shall not be used. This does not
apply to products for veterinary medicine.

d. the products are not treated with ionizing radiamd no irradiated products are used.

e.  *the number of production animals must be adjustextcordance with the holding’s own or
rented agricultural acreage suitable for the udarofiyard manure.

f. Zthroughout their whole life on organic holdingspguction animals are kept in accordance
with the requirements of this Ordinance and arenfitd feedingstuffs which have been
produced in accordance with this Ordinance.

g.  “*The provisions of the Law on Animal WelfateWater Protection Laff, Law on
Environmental ProtectiGhand Law on Nature Conservation and Protectionaifitat$®
which are relevant for agricultural production, lsba complied with.

Art. 4 Definitions

For the purposes of this Ordinance:

a.  “products shall mean: agricultural crop and livelstpoducts, and foodstuffs prepared
essentially from such products.

b.  *“organic production” shall mean production carr@d in accordance with the provisions of
Article 3 and Chapter 2;

C. Opreparation shall mean: the operations of presgrim/or processing of agricultural products
including slaughter and cutting for livestock puots, and also packaging and/or alterations
made to the labelling concerning the presentatfdheorganic production method of the fresh,
preserved and/or processed products.

d. “marketing” shall mean holding for sale, sellingamy other form of placing on the market, and
delivery of a product.

e. “'secondary products of genetically modified orgasisimall mean: substances which are
produced from or by genetically modified organising, which do not contain genetically
modified organisms.

9 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé®3 August 2000, in force since 1 January 2@
20002491).

2 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée&l8 November 2009, in force since 1 January J@&
20096317).

ZLWording in accordance with Fig. | of the Ordinamée&l8 November 2009, in force since 1 January J@&
20096317)

22 \Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé€3 August 2000, in force since 1 January 20€8&. (
20002491)

% Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20€8&. (
20002491)

2 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaé& November 20086, in force since 1 January @&
20064831

%5 [AS 1981562,19912345,19951469 Art. 59 Ziff1,20034181 4803 Annex point 20034181,20062197
Annex point 45. A20082965 Art. 43]. Today: Regulation of 16 Decembed2(SR455).

% SR814.20

*’ SR814.01

8 SR451

2 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20€8. (
20002491)

3 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20€8&. (
20002491)

3 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20€8. (
20002491)



Organic Farming Ordinance AS 1997

f. «inspection dossier» shall mean: all informatiod documentation relevant for the inspection
and certification of an operator.

g.

Art. 5% Organic holdings

'Organic holdings means holdings, as defined incherts of the Ordinance on Agricultural
Terminology of 7 December 1988and summer pasture holdings, as defined in A&rfobf that
Ordinance, where production is carried out in agance with the requirements laid down in this
Ordinance.

2 On application ang in derogation from Article @) bf the Ordinance on Agricultural Terminology
of 7 December_19§ the Federal Office for Agriculture SFOAG) canogaise an organic holding as
autonomous if it has an independent and spatiafparate flow of goods.

Chapter 2: Requirements laid down for organic production

Section 1: General provisions

Art. 6 Principle of total organic production

Organic farming methods must be used throughougritiee organic holding.

Art. 7% Exceptions to the principle of total organic protion

! Areas where permanent crops are not grown orgénidadll be permitted on an organic holding
provided that proof of ecological performance in@dance with Articles 11-25 of the Ordinance on
Direct Payments of 23 October 26180DP) is provided for these areas

% Areas where permanent crops are grown organidadllf be permitted on a nhon-organic holding
provided that proof of ecological performance io@dance with Articles 11-25 of the ODP is
provided for the part of the holding which is natrhed organically

3 Areas where permanent crops are grown in accordaitiegoaragraphs 1 and 2 must remain the
same for a minimum of five years

* Production of a permanent crop described in aArbotle 22 (1) of the Ordinance on Agricultural
Terms of 7 December 198%n a holding must be either totally organic oaligtnon-organic

®The Department may authorize exceptions to thecjplim of total organic production in individual
cases for research purposaction 2: Conversion

Art. 8 Normal conversion

"Holdings which have changed over to organic pradacthall be considered to be conversion
holdings for two years. A conversion period of tygars shall apply to agricultural acreage, inclgdin
that which is added to the organic holding. 1sudanshall be taken to be the conversion fate.

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinarnd& December 1998 (A$999399)

% SR910.91

* SR 910.91

% Wording in accordance with Fig. | of OrdinanceldfNovember 2007, in force since 1 January 2008 (AS
20076181)

% SR910.13

¥ SR910.91



Organic Farming Ordinance AS 1997

PSThe Federal Office for Agriculture (FOAG) may lagwin a shorter conversion period for
mushroom growing and shoot productidn.

*The provisions of this Ordinance shall be compligith during conversion.

%At the start of conversion, the producer and destifon body shall together lay down all the
measures which must be taken to ensure that thvésfmes of this Ordinance are permanently
complied with and controlled.

Art. 9 Conversion in stages

YIf immediate total conversion involves unacceptdbgh risks, an organic holding growing vines,
fruit, vegetables or ornamental plants may conwedrganic production in stages. The entire holding
must be fully converted within five years; this Blagply without prejudice to holdings referredito
Article 7 (1).

*The FOAG shall decide whether to authorize conversi stage§’

%In particular, the following conditions must be met

a. abinding conversion plan is drawn up with a dethdescription of the conversion stages and a
timetable;

any contamination of organic parcels with unauttetiagrochemicalsis avoided,;

areas farmed in different ways are clearly markegl o

products produced under different methods are Btgdeand stored separately;

*proof of ecological performance in accordance Witticles 11-25 of the Ordinance on Direct
Payment¥ is provided for areas not farmed organically;

a sample is taken each year for analysis of thdues in organically produced products;

g. “the requirements laid down in the Annex are met.

cooo

-

4 If immediate total conversion of livestock prodoctiis not reasonable, the FOAG can allow the
holding to convert livestock farming in stages adawg to animal categories within three yeHrs.

s Parallel production of the following shall not bermitted:
a. varieties which are not clearly distinguishable;
b.  animals of the same category of production anfthal.

% Wording in accordance with Fig. | of Ordinance dfNovember 2007, in force since 1 January 2008 (AS
20076181).

39 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé& December 1998 (AS999399).

“0Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé& December 1998 (AS999399).

* Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé& December 1998 (AS999399).

*2SR910.13

“3Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 2088 (
20002491).

“Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 2088 (
20002491).

s5Inserted according to Fig. | of the Ordinance of2@just 2000, in force since 1 January 2001 2A80
2491).
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Section 3: Plant production
Art. 10 Fertility and biological activity of the soil

The fertility and biological activity of the soihall be maintained and, if possible, increasedthi®

end, the following measures in particular shaltdien:

a. the soil shall be cultivated in such a way thabdtintains sustainable productivity due to its
physical, chemical and biological properties;

b. biological diversity shall be encouraged;

C. crop rotation, crop shares, use of grazing landsaiictultivation shall be planned in such a
way that crop rotation problems, soil erosion, fliaod leaching of nutrients and plant
treatment product8are avoided:;

d. in land cultivation, soil cover shall be sufficigntensure that soil erosion, and losses of
nutrients and plant treatment products are kefitdéaninimum;

e. the intensity of the production of fodder cropslksha varied and adapted to the location.

“Hydroculture shall not be permittéd.
Art. 11 Plant protection

Pests, diseases and weeds must be controlleddmisiration of different measures, in particular the

following:

a choice of appropriate species and varieties;

appropriate crop rotation;

mechanical cultivation procedures;

thermal procedures where steaming of the soilsgioted to market gardening under cover and

production of seedlings;

e. promotion and protection of natural enemies ofpdsbugh provisions favourable to them
(e.g. hedges, nesting sites, release of predators).

coop

*The Department shall lay down authorized planttineat products and instructions for their use.
Substances which are not of plant, animal, mictaianineral origin and are not identical to their
natural form, shall only be authorized if their ddgions of use preclude any contact with the edible
parts of the planfThis shall apply without prejudice to the authdti@a procedure laid down in the
Ordinance on Plant Protection Products of 18 Ma3520*

*Plant protection products may only be used in chsmmediate danger threatening the crops.
*The use of growth regulators, wilting products aecbicides shall not be permitted.

Art. 118° Spray test

The requirements on the spray test and the rinserwank for power take-off or self-propelled

equipment used for plant protection have to beomptished according to Annex 1 figure 6.1 ODP .
Demeter holdings, which only use their equipmerggply biodynamic preparations, shall be exempt.

*® Wording in accordance with Annex 2 (6) of the Ordine on Plant Protection Products of 23 June 199,
force since 1 August 1999 (SR 6.16). This wording has been taken over in the wholdit@mnce.

*" Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®November 2009, in force since 1 January 20102880
6317).

*® SR916.161

“9Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée& 8 November 2009, in force since 1 January 488
20096317).

*0 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®Nbvember 2003, in force since 1 January 2004283
5347).



Organic Farming Ordinance AS 1997

Art. 12 Fertilization

"Where possible, organic fertilizers such as farmhyaanure and compost must come from the
holding itself.

*The Department shall decide which fertilizers sballuthorized and shall lay down instructions for
their use. Mineral nitrogen fertilizers shall net bbsed>*

3Fertilizer requirements have to be proved on theshaf a nutrient balance according to article 13
ODP and the requirements according to Annex 1 &guODP.

*The quantity of nutrients applied per hectare (6avmyard manure and manure from other farms,
bought fertilizers) shall, under the most favouealdlley conditions, correspond to no more than 2.5
livestock manure units (LMU). It shall be graded@ding to soil load capacity, altitude and
topographical conditions. If maximum values laidvidby the Canton under water pollution control
legislation are lower, these shall apply.

*Suitable products based on microorganisms or piams as e.g. biodynamic preparations, and
mineral powders may be used to activate compasbibr

®Purchase contracts for farmyard manure shall oalgdssible between holdings which provide the
ecological services laid down in the OTOF

Art. 13 Seeds, plants and plant propagating material

!Seeds, plants and plant propagating material nmmsedrom organic holdings.

%In the case of seeds, the mother plants, and ioae of plant propagating material, the parenttgla
must have been cultivated in accordance with tbeigions of this Chapter for at least a generation

for the duration of two plant cycles in the cas@@fennial crops.

®In derogation from paragraph 1, plant material Wwiias been propagated in-vitro and certified in
accordance with the Ordinance on Seeds of 7 Dezeh®98* may be used’

*®SThe Department shall establish a list of speciesibrspecies of which theage sufficient
guantities of organically produced seeds and glespagating material and a sufficient number of
organically produced varieties in Switzerlafid.

*“This shall apply without prejudice to the requirerseof the Ordinance on Seeds.

Art. 138’ Use of non-organic seeds and plant propagatingriabte

!Anyone who wishes to use non-organic seeds or ptapagating material must provide evidence
that:

*L Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaée.8 November 2009, in force sincel January 2@ (
20096317).

*25R910.13

>3 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20€8&. (
20002491).

> SR916.151

> Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaé& December 1998 (AS999399)

%% Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®MNbvember 2003, in force since 1 January 2004283
5347).

*" Inserted according to Fig. | of the Ordinance oN&frember 2003, in force since 1 January 2004 2863
5347)
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a. no suitable organically produced seeds or plantaating material are available which fulfil
their requirements; or

b. no supplier is able to deliver the seeds or projpagyanaterial before sowing or planting,
although they were ordered by the user in good.time

’A printout of available material taken from thedrhation system described in Article 33a shall be
deemed valid evidence under paragraph 1.

3Anyone who uses non-organic seeds or plant projpagaiaterial must notify the operator of the
information system described in Article 33a of thuantity of seed or plant propagating material used
and the variety.

* In the case of species or sub-species for whietetls no supply or only a very small supply of
organically produced seeds or plant propagatingrat non-organic seeds or plant propagating
material may be used without the evidence requireter paragraph 2 and without the notification
required under paragraph 3. The operator of thernmdtion system shall indicate the relevant vareeti
and species in the information system in accordariteFOAG instructions.

®In the case of species and sub-species referiedtuicle 13 (3), non-organic seeds and plant
propagating material may only be used if the FOA$aiés an authorisation for the use of non-organic
seeds and plant propagating material. The authiomsshall only be issued if the seeds or plant
propagating material are to be used for researgbopas, for tests carried out as part of smallescal
field trials or to preserve varieties.

®Non-organic seeds and non-organic seed potatoesniape used if they have not been treated with
plant protection products; this shall not applyreatment with plant protection products, which are
authorised for organic farming, and chemical tresatts, which for reasons of plant health have been
prescribed for all varieties of a particular spediethe production arei.

Art. 14 Collection of wild plants

Collection of edible wild plants and plant partsiethgrow naturally in forests and on agricultural

land shall be deemed to be production within th@ext of organic farming if:

a. this land has not been treated with unauthorizedymts for three years preceding collection;
and

b.  collection does not prejudice the stability of tiegural environment and the conservation of
species in the collection area.

*The collection area must be geographically defined.

The collection process must be thoroughly docuntente

*The inspection procedure for organic holdings shalapplied as appropriate.

8 Wording in accordance Fig. | of the Ordinance ®MNovember 2009, in force since 1 January 2010Z0@
6317).
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Section 4: Livestock production
Art. 15 Requirements for livestock farming

1 Bovine species, including bubalus and bison speetpsine species, sheep, goats, porcine species
and poultry shall be kept in accordance with th@vsions on regular outdoor exercise of Article 75
ODP” and the requirements according to Annex 6 ODPe. firovisions on particularly animal
friendly housing systems of Article 74 ODP and tbguirements of Annex 6 ODP shall apply to the
keeping of rabbits.

2 The Department may issue additional regulations fo
a. livestock housing;

b.  stock-keeping and breeding;

C. grazing and outdoor runs.

3 Rules for stockfarming may also be issued fordtiher categories of livestotk

Art. 158 Tethering

1 It shall not be permitted to keep animals tethered

2 In agreement with the certification body, howetke following may be kept tethered:
a. individual animals for a limited period for reasmisafety or animal welfare;

b.  ®®animals of the bovine species, provided the pionison regular outdoor exercise laid down
in Article 75 ODP* are complied with.

Art. 15p% Summer pasture

If animals are put to summer pasture, the summstupa must be on organic holdings. In special
cases, the summer pasture may be on holdings, vdoictply with the requirements according to
Articles 26-34 ODP.

*¥Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 20€8&. (
20002491).

®SR910.13

1 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé& November 2001, in force since 1 January @02
20013542).

%2 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®#igust 2000, in force since 1 January 2001 2880
2491).

83 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel8 November 2009, in force since 1 January02@6
20096317).

4 SR910.13

% Repealed in accordance with Fig. | of the Ordireah® November 2009, in force since 1 January 2880 (
20096317).

% Inserted according to Fig. | of the Ordinance &fdember 2001, in force since 1 January 2002 2L
3542), wording in accordance with Fig. | of the @echce of 14 November 2007, in force since 1 Januar
2009 (AS20076181).



Organic Farming Ordinance AS 1997

Art. 16 Principles of livestock feeding

1The fodder must meet the physiological nutritior@juirements of the livestock at various stages of
their development and must be intended to ensuwaktyjproduction rather than maximising
production.

2Force-feeding and keeping of livestock under comalét which could lead to anaemia shall not be
permitted.

Art. 16a%® Feedingstuffs

1The Department shall lay down which feedingstufffalisbe permitted and how feedingstuffs shall be
used.

2|t may prohibit the use of certain feed additivad gechnical aids, and certain processing methods.

3In derogation from the principle laid down in Atdc3c, it may authorise feed additives and techinica
aids, which have been produced using geneticallyified organisms if:

a. they cannot be replaced by other substances; and

b. they are not available on the market manufadtireny other way

4Purchase of feedingstuffs to supplement the holglioggn feed stocks shall be permitted. Purchases
must be from organically produced crops and if fbsgrom the same region. For the purposes of
harmonisation with the relevant EU legislation, Bepartment may make provision that a limited
percentage of non-organic animal feedingstuffs bepurchased.

5 The addition of feedingstuffs from conversion holgh shall be permitted on average up to a
maximum of 30 per cent of the ration of individeategories of production animal, as dry matter. If
this feedingstuff is from the holding itself, thmaunt can be 60 per cent, and, where this is a
conversion holding, 100 per cent.

6 In case of proven fodder yield losses, especialy td exceptional weather conditions, the directly
affected livestock farmer may use non-organic foddea limited period with the prior written
agreement of the certification body, provided thatlivestock farmer is able to satisfy the
certification body that insufficient organic foddsravailable. If whole areas are affected by fadde
yield losses, the FOAG may also grant permissioittie are&’

7 Fodder ingredients must be left natural and fogdeparation methods used must be as natural and
energy-saving as possible. Feedingstuffs may ntagoany traces of genetically modified organisms
or of secondary products of genetically modifiedasisms, which proportionally are higher than the
maximum levels for unavoidable impurities laid dowwregislation on feedingstuffs.

8 Animals in nomadic herds and animals put out toraenmpasture may temporarily graze on non-
organically farmed areas. The amount of fodder wowesl, as dry matter, may not exceed 10 per cent
of the total annual fodder intak®

°The proportion of non-organically grown fodder naagount to 10 per cent of the total fodder
consumption for retired horséb

7 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@3 August 2000, in force since 1 January 208 (

20002491)

% Wording in accordance with. Fig. | of the Ordinaraf 23 August 2000, in force since 1 January 208%
20002491).

9 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaé€3 November 2005, in force since 1 January J@®
20055527).

% Inserted according to Fig. | of the Ordinance 4MNobvember 2007, in force since 1 January 2008287
6181).

10
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Art. 16b™ Specific rules for nutrition

1 Ruminants must receive at least 60 per cent afdodry matter in the form of roughage, fresh or
dried fodder or silage.

2 The feeding of young mammals must be based omatatuik, preferably maternal milk. All

mammals must be fed for a minimum period on natmitd. The minimum period depends on the
animal species. It shall be three months for ba/{irecluding bubalus and bison species) and equines
35 days for sheep and goats and 40 days for pigs.

% For poultry, the feed formula used in the fattgritage must consist of 65 percent grain and grain
legumes (their products and by-products) as wellilaseeds (their products and by-products).

Art. 16¢" Reproduction

! The health and productivity (life output) of litesk and the quality of livestock products must be
promoted by the selection of suitable breeds aadding methods.

2 Reproduction of livestock must be based on natusthods.

*Artificial insemination shall be permitted. Otherrins of artificial or otherwise influenced
reproduction (e.g. embryo transfer) shall not benitted. They may be used with the prior written
agreement of the certification body if this is resay to preserve endangered genetic resources.
Affected animals and their products shall not bekeizd with the reference to organic farmifig.

*No livestock produced from embryo transfer shalbb@ught in, with the exception of animals of the
bovine species in a rearing contract with a noraoigholding. In this case, the animals must retarn
the original holding after a period laid down i ttontract. Animals from embryo transfer, which
were already kept on the holding before conversidhe holding, may still be kept until their
departure according to the provisions of this Qadie’®

Art. 16d Animal health

! Disease prevention shall be based on the followinriples:

a. selection of suitable breeds or strains;

b. application of animal husbandry practices approetia the requirements of each species,
encouraging strong resistance to disease and ¢wergtion of infections;

C. the use of high-quality feed, together with regeteercise (pasture, outdoor run, outdoor
climate area) to encourage the natural immunoldgietence of livestock;

d. ensuring an appropriate density of livestock, #wmiding overstocking and any resulting

animal health problems.

2 If an animal becomes sick or injured, it mustieated immediately, if necessary in isolation, and
suitable housing.

" Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®November 2009, in force since 1 January 201028@0
6317).

" |Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®#igust 2000, in force since 1 January 2001 2880
2491).

" Inserted according to Fig. | of the Ordinance ofA28just 2000, in force since 1 January 2001 2A80
2491)

" Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée.0 November 2004, in force since 1 January 48
20044891).

> Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé& November 2001, in force since 1 January 2@
20013542).

® Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®figust 2000, in force since 1 January 2001 28680
2491).
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% The use of veterinary medicinal products in orgatdckfarming shall comply with the following

principles:

a. phytotherapeutic products (e.g. plant extraotsluding antibiotics, or plant essences),
homeopathic products (e.g. plant, animal and mirsetastances) and trace elements and
products laid down by the Department for this psgshall be used in preference to
chemically-synthesised allopathic veterinary mewitproducts or antibiotics, provided that
their therapeutic effect is shown to be effectimethe species of animal, and the condition for
which the treatment is intended.

b. If the use of the products listed in letterl@dd not prove to be effective in combating
illness or injury, but treatment is essential teyemt suffering or distress to the animal,
chemically-synthesised allopathic veterinary mewditproducts or antibiotics may be used
under the responsibility of a veterinarian.

C. The use of coccidiostatics and the use of hoaman similar substances to control
reproduction (e.g. induction or synchronisatiomestrus), or for other purposes, shall not be
permitted. Nevertheless, hormones may be administeran individual animal as a form of
therapeutic veterinary treatment.

d. the use of chemically-synthesised allopathiemeary medicinal products or antibiotics for
preventive treatments shall not be permitted.

* The type of product (including an indication bétactive pharmacological substances involved)
together with details of the diagnosis, the metbioadministration, the duration of the treatmerd an
the prescribed withdrawal period must be recordearly and indelibly in writing in the treatment
book.

® Livestock treated must be clearly identified astsat all times — individually in the case of large
animals, individually or as a group, in the caseailtry or small animals .

® Vaccination and worming shall be permitted wheer¢ is an existing animal health risk.

7 77

8 The withdrawal period between the last adminiitreof a chemically-synthesised allopathic
veterinary medicinal product under normal condgiofi use, and the production of organically
produced foodstuffs from such animals must be twhedegal withdrawal period. This shall not apply
to the use of products to dry up cows with uddebfams.

9 With the exception of vaccinations, treatmentsgfarasites, anaesthetic agents, pain relief tredtmen
and treatments as part of state livestock epidenasigrammes, where an animal or group of animals
receives more than three courses of treatmentsolvémically-synthesised allopathic veterinary
medicinal products or antibiotics within one year fhore than one course of treatment if their
production lifecycle is less than one year), thedtock concerned, or produce derived from them,
shall not be sold as being produced in accordaiitbetinis Ordinance, and the livestock must undergo
the conversion periods laid down in Article 16f.(2)

Art. 16e™ Zootechnical measures

! Zootechnical operations shall be kept to the mimmThey must be carried out by qualified
personnel at the age most appropriate for the dnima

I Repealed in accordance with Fig. | of the Ordinawft26 October 2011, in force since 1 January 2012

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée2 November 2008, in force since 1 January J@®
20085823).

" Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®figust 2000, in force since 1 January 2001 2880
2491).
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ZInterventions such as docking tails, clipping teath, in the case of poultry, beaks, toes and wings
castration, the dehorning of adult animals andugeof nose rings and the fitting of clips and wire
the nose ring for pigs shall not be permittéd.

S reasoned cases, the dehorning of adult anifoakafety reasons shall be permitted, provided
that it is conducted properly under anaesthetia agterinary surgeon and not during the months of
May, June, July and August .

% The following operations may be carried out orivitiial animals:

a. attaching elastic bands to the tails of shdebis is necessary to improve the health, welfare
or hygiene of the livestock;

b. 8dehorning of young animals, except for yaks, whtgfalo and bison, under anaesthetic, if
this is necessary for reasons of safety;

C. #castration in order to maintain the quality of prots.

Art. 16e”°8  Practical trials relating to vaccination agairestugl odour

! For the period up to 31 December 2012, the FOAG anlyorize limited practical trials on organic
holdings for vaccination against sexual odour,ipaldrly for the purpose of researching questions
relating to ethology, efficiency, profitability anmoduct quality.

2 Applications for trials may be made by an independeientific institution which has responsibility
for the trial. The application shall set out thegiof the trial and the test methods together thigh
organic holdings and number of animals taking part.

®The marketing history of the vaccinated animalstrbesfully documented through to the final
vendor. The products concerned shall not be exgorte

*The FOAG may lay down further requirements and i@t for the practical trials.
Art. 16f* Origin of production animals

! Only production animals which come from organitdings may be kept. This does not apply to
horses for riding and draught horses, hobby aninaald animals of the bovine species in rearing
contract with a non-organic holding. In this cabe, animals must return to the original holdingaé
period laid down in the contrat.

2Production animals which do not come from orgamidlimgs, and which are brought in after

conversion has begun, must be reared for the follpyweriods in accordance with the rules of this

Ordinance:

a. equine and bovine species (including bubalusbésuh species) for meat production for 12
months and at least three quarters of their lives;

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaéel8 November 2009, in force since 1 January 28

20096317).

8 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®November 2009, in force since 1 January 20102880
6317).

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméeél8 November 2009, in force since 1 January J@&
20096317).

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@7 October 2010, in force since 1 January @&l
20105859).

8 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®MNovember 2009, in force since 1 January 20102630
6317).

% Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®figust 2000, in force since 1 January 2001 2880
2491).

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé& November 2001, in force since 1 January J@®
20013542).
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small ruminants and pigs for at least 6 months;

milk-producing animals for at least 6 months;

poultry for meat production, brought in whersl#san three days old, for at least 56 days;
poultry for egg production for at least 6 weeks.

cooo

w

87

* When insufficient numbers of organically rearedrais are available for supplementing natural
growth or for the renewal of the herd or flock aigreement with the certification body, female
nulliparous young animals from non organic-produttockfarms may be brought in throughout the
year subject to a maximum of 10 per cent of thdtajuine or bovine livestock, including bubalus
and bison species, or 20 per cent of the adultip@rovine or caprine livestock. For organic hotgin
with less than 10 bovine or equine animals or \f&#s than five porcine, ovine or caprine animals,
renewal shall be limited to one animal per year.

®With the prior written agreement of thé certificatibody, a holding may house animals from non-
organic holdings up to a maximum of 40 per certheftotal number, when animals from organic
holdings are not available in the following cases:

major expansion of stock keeping;

change of breed,;

development of a new branch of animal production;

necessity of a substitute calf for a mother ordiesow;

danger that a particular breed will be lost to agture®®

PoooTR

®In case of a high mortality rate caused by an epider catastrophic circumstances, with the prior
written agreement of the certification body, livest numbers may be renewed or reconstituted with
animals from non-organic holdings, when animalsifiarganic holdings are not availabfe.

"Males for breeding may be bought in from non orgambduction holdings at any time.

8If insufficient numbers of birds from organic haids are available, poultry from non-organic
holdings may be purchased in order to reconstitvestock numbers, provided that the chicks are
installed no later than three days after Bftth

Art. 16g° Minimum age at slaughter for poultry

! For poultry, the minimum age at slaughter shall be
81 days for broilers;

49 days for Peking ducks;

70 days for female Muskovy ducks;

84 days for male Muskovy ducks;

92 days for Mallard ducks;

94 days for guineafowl;

140 days for turkeys and geese.

@~oooow

8" Repealed in accordance with Fig. | of the Ordinasfct0 November 2004, in force since 1 January 8
20044891).

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée.0 November 2004, in force since 1 January @
20044891).

8 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel0 November 2004, in force since 1 January @
20044891).

% Inserted in accordance with Fig. | of the Ordiran& 23 November 2005 (AB055527). Wording in
accordance with Fig. | of the Ordinance of 14 Nolken007, in force since 1 January 2008 A&87
6181).

% Inserted in accordance with Fig. | of the Ordiran€ 23 August 2000, in force since 1 January 208%
20002491).
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2 Producers who do not apply these minimum slaugifges must use slow-growing strains.

Art. 16h* Beekeeping and beekeeping products

The Department may allow exceptions to the primcgdltotal organic production and total organic
conversion for beekeeping.

Further provisions may be laid down regarding teifng of bees, the siting of apiaries, animal
health, the origin of the bees, identification :izm%ection, extraction, processing and storage of
beekeeping products.

3It_ may be laid down for certain areas or regiorsd froducts produced there shall not be marketed
with the reference to organic farming.

Chapter 2a:*
Requirements for the processing of foodstuffs andramal feedingstuffs

Art. 16i Specific principles for the production of processeginic foodstuffs

In addition to the general principles laid dowrAirticle 3, the following principles shall apply the
production of processed organic foodstuffs:

a. Organic foodstuffs must be made from organigalbduced ingredients, unless an ingredient
is not available on the market as an organic produc
b. The use of foodstuff additives, non-organic @tients with primarily technical and sensory

functions, micronutrients and technical aids mésképt to a minimum and to cases where
this is a major technological requirement or isgarticular nutritional purposes.

C. Substances and production processes whicl beumisleading
with regard to the actual nature of the producti sttd be permitted.
d. The foodstuffs must be processed with caregpabfy using organic, mechanical and

physical methods.

Art. 16j Provisions for the production of processed orgémicistuffs

1The Production of processed organic foodstuffs rbastarried out separately in time or space from
that of non-organic foodstuffs

2 Processed organic foodstuffs must meet the follgwaguirements:

a. The product must be made predominantly from idigrets of agricultural origin; added water
and sodium chloride are not taken into account wiesiding whether a product is made
predominantly from ingredients of agricultural anigYeast and yeast products shall be
included as ingredients of agricultural origin.

b. %‘Additives, technical aids, flavourings, water, spieparations of microorganisms and
enzymes, minerals, trace elements, vitamins and@atids, and other micronutrients in
foodstuffs which are intended for specific nutnité purposes shall only be used if they have
been authorised for use in organic production goedance with Article 16

c. Only non-organically produced ingredients, whiave been authorized according to Article
16k, are used.

d. An organic ingredient may not be used together thighsame non-organic ingredient or one
produced during conversion.

92 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaid& November 2001, in force since 1 January 2@ (
20013542).

% Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®MNovember 2009, in force since 1 January 20102630
6317).

® Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé@7 October 2010, in force since 1 January 288
20105859)
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e. With regard to genetically modified organisnie product and its ingredients must comply
with the requirements laid down in Article 7 (8)tbe Federal Department of Home Affairs
Ordinance on Genetically Modified Foodstuffs ofl@vember 2005 ; this shall not apply to
substances which are permitted under Article 18ks{2.

f. The product or its ingredients have not beendcewith ionizing radiation.

1No substances are to be used and no processesdapyhich restore properties lost in the processing
and storage of organic foodstuffs, or correct #®ilt of negligent processing, or could otherwise b
misleading with regard to the actual quality ofs@roducts.

Art. 16k  Criteria for the authorization of products and sabses under Article 16j (2) (b) and (c)
for processing

1In agreement with the Swiss Federal DepartmentoshélAffairs (FDHA), the Department shall lay
down which products and substances under Artigl¢2)@b) and (c) are authorized for processing.
Products and substances shall be authorized fbtlogving conditions are met:

a. No permitted alternatives according to this ordoeaare available.

b. Without these substances and ingredients the fofidstnnot be produced, or preserved, or
specific nutritional requirements cannot be met.

2 Products and substances under Article 16j (2) {itraccur in nature and shall have undergone only
mechanical, physical, biological, enzyme or micotdigical processes, unless the products and
substances concerned are not available on the tmarkefficient quantity or quality from such
sources.

20is)n derogation from the principle laid down in Afgc3c, the Department may authorise substances
under Article 16j (2) (b), which have been produasithg genetically modified organisms if:

a. they cannot be replaced by other substances; and

b. they are not available on the market manufactureahy other way.

3Where an ingredient of agricultural origin has beén authorized by the Department according to
Article 16 (2) (c), the FOAG can authorize its use for atiédiperiod or quantity on application, if
the provisions of the legislation on foodstuffs eoenplied with and there is a shortage. The
application must show that

a. ashortage exists;

b. the end product cannot be manufactured in any othgr
c. details of the probable duration of the shortage;

d. what measures are to be taken to remedy it.

Art. 16kbis  Specific principles for the production of processegianic animal feedingstuffs

In addition to the general principles laid dowrAirticle 3, the following principles shall apply fdne
production of processed organic animal feedingstuff

a. The use of feed additives and technical aids meigielpt to the minimum and limited to cases
where this is an essential technological or zoatigethimperative or serves particular
nutritional purposes.

b. Substances and production methods, which coulditleading with regard to the actual
quality of the product, shall not be permitted.

c. Animal feedingstuffs must be processed with cdingo$sible using organic, mechanical and
physical methods

Art. 161 Provisions for the production of processed organimal feedingstuffs

16
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1 The production of processed organic animal feedirifgsmust be carried out separately in time or
space from the production of non-organic feedinffstu

2 An organic animal feed material shall not be usggther with the same non-organically produced
animal feed material.

2visAnimal feed materials which are used or furthecpesed in the production of organic animal
feedingstuffs must not have been produced usingiciadly synthesised solvents.

3 No substances shall be used and no processes @uplalyich restore properties lost in the
processing and storage of organic feedingstuffspmect the result of careless processing, ordcoul
otherwise be misleading with regard to the actaalire of these products.

Art. 16m  Provisions for the production of organic yeast

Only organically produced substrates shall be @izethe production of organic yeast. Other products
and substances shall only be used if they are dméitbunder Article 16k for use in organic
processing.

Art. 16n Provisions for the production of organic wine

1The Department shall lay down which methods, ptastand processes are authorised for the
production of organic wine.

2 The FOAG can lay down that the use of sulphur idieshall be permitted for certain geographical
areas, up to the maximum values laid down in tlgslation on foodstuffs, if abnormal weather
conditions in a particular crop year affect thelteaf organic grapes in these areas due to serious
bacterial or fungal infestation and if this meamet tmore sulphur dioxide than in previous yearstbas
be used in order to obtain a comparable end product

Chapter 3:* Labelling

Art. 17 Products not intended for human consumgfion

*Products, which are not intended for human consieampshall only be labelled as organic products
if:
a. the labelling clearly refers to the agriculturabguction;
b. they were organically produced or prepared or irrgabin accordance with Article 22;
C. "they were produced, prepared, imported, storetasketed by an operator who is subject to
an inspection system laid down in Chapter 5;

98

d.

2 The Department may lay down additional rules fedfagstuffs, plant propagating material and

seeds for cultivatior®
3 100

% Title of the paragraphs 1 to 5 repealed in accaréavith Fig. | of the Ordinance of 18 November 2009
force since 1 January 2010 (R8096317)
% Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®November 2009, in force since 1 January 20102680

6317).

9" Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaée.0 November 2004, in force since 1 January 8@
2004 4891)

% Repealed in accordance with Fig. | of the Ordiranit18 November 2009, in force since 1 Januar¥)285
20096317).

% Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®#igust 2000 (AR0002491). Wording in accordance with
Fig. | of the Ordinance of 12 November 2008, ircéosince 1 January 2009 (R8085823).

17



Organic Farming Ordinance AS 1997

Art. 1811 Processed foodstuffs

1The indications laid down in Article 2 (2) may beed in the product description for processed
foodstuffs provided that:

a. the foodstuff meets the requirements laid dowriticle 16 ;
b. at least 95 per cent by weight of the ingredierftsagricultural origin were organically
produced;

2The indications laid down in Article 2 (2) may bsed in the list of ingredients, provided that the
foodstuff meets the requirements laid down in @etil6] (1) and (2) (a), (b) and (d)—(f).

3 The indications laid down in Article 2 (2) ma% bsed in the list of ingredients and in the samedfiel
of vision as the product description provided that:

a. the main ingredient is a game or fishing product
b. all other ingredients of agricultural origin gnerely organic;
c. the foodstuff meets the requirements laid dawArticle 16j (1) and (2) (a), (b) and (d)—(f).

4An indication is given in the list of ingredient$ieh ingredients are organically produced.

s1If an indicationis used in accordance with paragraph 2 or 3, tlegeece to organic production shall
only be made in connection with the organic ingeath. The total percentage of organic ingredients i
the ingredients of agricultural origin must be give the list of ingredients.

6 The indications and percentage information laid mdnvparagraph 5 must appear in the same colour
and in the same size and style of lettering asther information in the list of ingredients.

Art. 19'%
Art. 20 Products from holdings under conversfn

'Products labelled in accordance with Article 12.8r(1) which were produced in holdings under
conversion must also be marked with the indicatmoduced under the terms of conversion to

organic farming™*

Products from holdings under conversion shall molalbelled as organic products until four months
after the date of conversion.

3Such products must not give the impression that teene from fully converted holdings.

*The colour, size and style of lettering of the refee to conversion shall not be more prominent tha
the product description. The words “organic farmisigall not stand out more than the words
“produced under the terms of conversion to”; thipaq size and style of lettering of references to
organic farming shall not be more prominent thanréference to conversion.

190 |nserted in accordance with Fig. | of the Ordirapé 7 November 2001 (A%0013542). Removed in
accordance with Fig. | of the Ordinance of 26 Noken?2003, with effect by 1 January 2004 (2(©3
5347).

191 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel8 November 2009, in force since 1 January0201
(AS 20096317).

192 Removed in accordance with Fig. | of the Ordinaotc&8 November 2009, with effect by 1 January 2010
(AS 20096317).

193 |nserted according to Fig. | of the Ordinancel® November 2009, in force since 1 January 2010238
6317).

1%4Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel8 November 2009, in force since 1 January0201
(AS 20096317).
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®Ingredients of agricultural origin produced in Halgs under conversion may be indicated as such by
reference to the conversion in the other indicatiaid down in Article 18 (2) and (3). They shattn
be included in the total percentage of organicad@nts laid down in Article 18 (3%

®A reference to organic farming shall only appeahi product description if the product contains no
more than one ingredient of agricultureal oritfth.

"Products from holdings undergoing conversion igesamay omit the reference to conversion in their
labelling once the relevant parcels have been urmlerersion for two years, provided that all sextor
of the holding are under conversion.

Art. 211%7

Art. 21a'®  Labelling of feedingstuff§®

1 The indications laid down in Article 2 (2) may bsed on processed animal feedingstuffs provided
the following requirements are met:

a. The processed animal feedingstuff complies thighprovisions of this Ordinance, in particular
Articles 16a, 16kbISand 16 and their implementing provisions.

b. All ingredients of plant or animal origin contad in the processed animal feedingstuff consist
of organic animal feed materials.

c. Atleast 95 per cent of the dry matter of thedpict consists of animal feed materials of organic
origin.
2In the case of processed animal feedingstuffs wiiachot comply with one of the requirements laid

down in paragraphilor c, only the indication «may be used in organic fagrin accordance with
the Organic Farming Ordinance» may be used.

Art. 21b™°  Further labelling requirements of feedingsttiffs

The indications referred to in Article @ must fulfil the following requirements:

a. they must not be more prominent than the descriiitname of the animal feedingstuff due to
the colour, format or style of lettering;

b.  with reference to the organic matter, they musicet@ in the same field of vision the
percentage of animal feedingstuffs which were pecedwon organic land and the percentage of
arlilrznal feedingstuffs which were produced on landenrconversion;

d. they must give a list of the names of the animetifsmaterials produced organically or under
conversion to organic farming.

Art. 21c¢"®  Common labelling provisions

1% Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée18 November 2009, in force since 1 January0201
(AS 20096317).

1% Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée7 December 1998 (AB99399).

197 Removed in accordance with Fig. | of the Ordinantc&8 November 2009, with effect by 1 January 2010

(AS 20096317).

198 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®Nbvember 2003, in force since 1 July 2004 @€B3
5347).

199 wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée18 November 2009, in force since 1 Januan0201
(AS 20096317).

19 |nserted according to Fig. | of the Ordinance ofN#&sember 2003, in force since 1 July 2004 (X®3
5347).

M wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée18 November 2009, in force since 1 January0201
(AS 20096317).

12 Removed in accordance with Fig. | of the Ordinanc&8 November 2009, with effect by 1 January 2010
(AS 20096317).

13 |nserted according to Fig. | of the Ordinance ®November 2009, in force since 1 January 20102830
6317).
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! The code number of the certification body respaadior the operator who carried out the most
recent production or processing operation mustivengThe code number must meet the following
requirements:

a. It must begin with the short name of the couldiy down in the international standard for two-
letter country codes I1SO 3166.

It must contain an indication referring to origgoroduction.

It must contain a reference number issued bythigs accreditation body or by the competent
authority, in the case of products certified byibsdbroad.

2The FOAG may issue instructions regarding the forfi@ode numbets’.

Chapter 4: Imported products

Art. 22 Principles

Imported products may be labelled as organic priadtic

a. "%hey have been produced and prepared in accorddtiteules which are equivalent to
those laid down in Chapters 23 and 3;

b. production is subject to an inspection procedheh is equivalent to that laid down in
Chapter 5.

Art. 23 List of countries

The Department shall draw up a list of countriesciviare able to guarantee that their products meet
the conditions laid down in Article 22.

“The list shall indicate for each country the corepetwuthority and the recognised certification
bodies. The products, regions or operators maylssspecified.

Art. 23a™® List of recognized certification bodies and insjp@tauthorities

! On application, the FOAG may recognize certifimabodies and inspection authorities of countries
not included in the list referred to in Article 2Bthe certification bodies and inspection autties
can prove that the relevant products in questioetitie conditions laid down in Article 22.

2 The FOAG shall keep a list of recognized bodie$ @pdate it every year. It shall publish the list.

Art. 24
Repealed

Art. 24a'*”  Certificate of Inspection
YImports shall be accompanied by a certificate spaction. Where a consignment is to be split into

several batches before assessment, an extrac oéttificate of inspection must be established for
each batch resulting from the spf.

14 |nserted according to Fig. | of the Ordinance BfCktober 2010, in force since 1 January 20112880

5859).

Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamdée18 November 2009, in force since 1 January 2010

(AS 20096317).

1% |nserted according to Fig. | of the Ordinance ®November 2009 (A20096317).Wording in accordance
with Fig. | of the Ordinance of 27 October 2010farce since 1 January 2011 (28105859).

17 nserted according to Fig. | of the Ordinance ®f2ne 2002, in force since 1 August 2002 28821939).

18 \Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel4 November 2007, in force since 1 January @
20076181).
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2The Department may facilitate or cancel the obilagato establish the certificate of inspection for
Ergpggs from countries under Article 23 or for teashich have been certified by bodies under Article
a.

*The Department may lay down implementing provisj@specially to the certificate of inspection, to
the extract of the certificate of inspection andh® procedure.

Chapter 5: Inspection procedure

Section 1: Obligations of operators

Art. 24abis General obligations
1 The operator shall be obliged:
a. to conduct all operations in accordance withpttewisions of this Ordinance;

b. in case of an infringement or irregularitiesatwept implementation of the measures laid down
for organic production;

c. in case of an infringement or irregularitiesjrttorm the purchasers of the product in writing in
order to ensure that the references to organicustamh are removed from the products;

d. in case of the operator or his sub-contractorgpmspected by different certification bodies, to
accept an exchange of information between thesegod

e. in case of the operator or his sub-contractangimg certification body, to accept transfer of
inspection documents to the new certification body;

f. in case of the operator or his sub-contractothavawing from the inspection system, to
immediately inform the relevant competent authaaityl the certification body;

g. in case of the operator or his sub-contractdhdvawing from the inspection system, to accept
that his inspection dossier will be kept for askfive years;

h. to inform the relevant certification body immatily of any irregularities or infringements
which affect the organic status of his productoborganic products which he has obtained
from other operators or sub-contractors.

2 The operator must declare in writing that he caasplvith the obligations laid down in paragraph 1.
The declﬁthion must also record the descriptiocth reasures laid down in Annex 1 Section 1.1.
paragraph 1.

Art. 25 Producers

'Producers shall be obliged:

a. to keep accounts;

b. %o keep detailed records of plant production, livek production and use of fodder and
agrochemicals;

C. to store only production agents which are authdripe use in organic farming on the organic
holding or, in the case of fruit- and vine-growimgldings, on the organic production unit;

d. to grant certification body inspectors accessltpralduction areas and parcels, to allow them to
see farm accounts and relevant documentation apiebtade them with all information
necessary for inspection purposes.

The conditions laid down in the Annex shall alsplgg®

Art. 26'% Preparation, import and export operators

19Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel8 November 2009, in force since 1 January 288
20096317).

120\Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée3 August 2000, in force since 1 January 2058 (
20002491).

121\wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée3 August 2000, in force since 1 January 2058 (
20002491).

122\Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel2 November 2008, in force since 1 January J@®
20085823).
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! Preparation, import and export operators shatitiged:

a to keep company accounts which can be examinetégdrtification body as necessary for the
inspection;

b. to store separately products which are not stibjethis Ordinance;

to take all measures necessary to identify lestadf goods and to prevent confusion with
products which have not been produced in accordaitbahis Ordinance;

d. to carry out production operations in a closequence and separated in time or space from
similar production operations for products which aot subject to this Ordinance;

e. to grant certification body inspectors accessltoproduction areas, to allow them to see
company accounts, relevant documentation and ingestificates and to provide them with all
information necessary for inspection purposes.

2 Import or export operators must be able to shacrtification body evidence of every imported or
exported consignment

3 The conditions laid down in Annex 1 shall also gppl
Art. 27 Marketing operators and storage operators

'Marketing operators and storage operators shaibbged**

a. %o be able to provide documentation from a cedifieoduction, preparation, marketing,
storage or import operator for all products whioh subject to this Ordinance;

b.  to store separately products which are not suljetttis Ordinance;

C. to take all measures necessary to identify batohgeods and to prevent confusion with
products which have not been produced in accordaitbehis Ordinance.

d.  **or inspection purposes, to grant the certificatiody access to business premises and to
allow them to inspect accounts and relevent doctsraamd shall provide all information
pertinant to the inspection.

*The conditions laid down in the Annex shall alsplgg®’

Art. 27a'®  Special requirements for the inspection of anipratiucts

! For meat production, all necessary inspectiong meisarried out at all stages of production,
slaughter, cutting and any other preparation upecale to the consumer, to ensure that, as far as
technically possible, the origin and position af inimal products in the production, processing and
preparation chain can be certified from the unpafduction of the livestock to the final packaging
and/or labelling unit.

% For products other than meat, the special ceatifio measures are laid down in the Annex.

123 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel0 November 2004, in force since 1 January 28
20044891).

124 \Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel0 November 2004, in force since 1 January 200
20044891).

125 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel0 November 2004, in force since 1 January 20
20044891).

126 |nserted according to Fig. | of the Ordinance &f@&ember 2006, in force since 1 January 2007 28685
4831).

127\Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée®3 August 2000, in force since 1 January 2058 (
20002491).

128 |nserted according to Fig. | of the Ordinance ®#&igust 2000, in force since 1 January 2001 2480
2491).
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Section 2: Requirements for Certification bodies
Art. 28 Requirements

ICertification bodies must be accredited for thetities in accordance with the Ordinance on
Accreditation and Designation of 17 June 1896

2 Certification bodies must fulfil the following ragements:

a. They must have an established organisation, cantification and insgection procedures
(standard inspection programme) which, in particidatablish criteria which are binding on the
operators subject to inspection, and a suitablegrarome of measures applicable if
irregularities are noted.

b. They must have the expertise, equipment andastrficture necessary to undertake the
inspection and certification activities in accordanvith this Ordinance.

c. They must have a sufficient number of emplo%wles have sufficient expertise and knowledge
of the elements affecting the organic status ofipcts.

d. They must ensure that their employees have #wessary qualifications, education and
_experl(_en(fe in the area of organic production inegainand of the provisions of this Ordinance
in particular.

e. They must be independent and free of any comflimterests with regard to the inspection and
certification activities laid down in this Ordinanc

f. They must have suitable rules governing the pesielence and rotation of inspectors.

% They must also undertake the tasks laid down ineXriL.
Art. 29 Certification bodies of other states

1 After consultation with the Swiss Accreditatioarice, the FOAG shall approve certification
bodies of other states wishing to practice on Steis#ory if these are able to prove they hold a
gualification equivalent to that required in Switaed.

2 In patrticular, the certification bodies must:

a. fulfil the requirements laid down in Article 28) and (3);
b. undertake the obligations laid down in ArticB&s-3G;
C. be familiar with the relevant Swiss legislation.

3 The application for approval must include confition that the requirements laid down in
paragraphs 1 and 2 are fulfilled.

4 This shall apply without prejudice to Article {B of the Federal Law on Technical Barriers to
Trade of 6 October 1995.

5 The FOAG may place a time limit on approval arakenit subject to conditions. In particular, it
may impose the following conditions on the ceréfion body:

a. that it accepts and supports the FOAG's supervid activities carried out in Switzerland, in
particular the measures laid down in Articles 3233

b. that it submits a detailed report of its actestin Switzerland to the FOAG in accordance with
Article 30d (3);

C. that it uses data and information obtained dyitiminspections solely for inspection purposes
and that it complies with the Swiss regulationslata protection;

d. that any planned modification of facts which éavbearing on approval are agreed with the
FOAG first;

e. that it takes out appropriate liability insurarme builds sufficient reserves.

6 The FOAG may withdraw approval if the requirensebligations and conditions are not fulfilled.

Section 3: Obligations of Certification Bodies

129 5R046.512
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Art. 30 Inspections

1 The certification body shall carry out one inspm:tlper operator at least once a year, or at least
twice a year in the case of conversion in stageshdll check to ensure that all operators suliject
certification obligations fully comply with the prsions of this Ordinance.

21n addition, the certification body shall carrytapot checks. The frec%uency of the spot checks
depends on the risk assessment of the operatdagdagown in Article 3@PIS; théy must be carried
out on at least 10 per cent of the operators sutgezertification under paragraph 1.

3 At least 10 per cent of all inspection visits @r out under paragraphs 1 and 2 must be
unannounced.

Art.30a  Sampling

1The certification body must take samples and test for production materials or production
methods or traces thereof which are not permittesrganic production, if there is any suspiciort tha
such production materials or methods are being.used

2 The certification body may also take and test $agim any other circumstances.

3 The number of samples which the certification bouyst take and test each year must amount to at
least 5 per cent of the number of operators suligeits inspection. The selection of operators from

whom samples are to be taken shall be in accordasittethe general risk assessment for non-

compliance with the provisions governing organioduction. The general risk assessment shall
include all stages of production, preparation ald.s

Art. 30abis Risk assessment of operators

The certification bodies shall submit to the FOAGcdmentation concerning their risk assessment
procedure for operators subject to their inspectibime risk assessment shall take account of the
results of earlier inspections, the quantity oéeaféd products and the risk of mixing organic witim-
organic goods. The risk assessment shall be tlig foagstablishing:

a. the depth of the unannounced or announced aimsyactions;

b. the contracted operators on whom additional spetks are carried out under Article 30 (2);
c. theinspection visits carried out under Arti8®(3) which are unannounced;

d. the operators on whom unannounced inspectiahsiaits are to be carried out.

Art. 30al€r Certificate

1 The certification body under Articles 2328 or 29 or, if appropriate, the inspection attgiainder
Article 23a shall issue a relevant certificate to each opemaibject to its inspections which meets the
requirements of this Ordinance in its areas of a@ns. The certificate must provide details of the
identity of the operator, the type or range of picid and the expiry date of the certificate.

2 The certificate may also be issued in electrooimfprovided that its authenticity is guaranteedby
recognised electronic method which is proof agdmsfery.

3 The certification bodies shall have a duty to mhbt?mgeneral, up-to-date list of valid certificate
The FOAG may specify where the certificates mugpidaished.

Art. 300" Inspection measures

The certification body shall take appropriate irdjma measures, particularly with regard to floviis o
goods and residues of unauthorised agrochemit¢als, i

a. in accordance with Article 7 or 9, organic farmimgthods are not being used on the entire

holding; or
b. in accordance with Article A3non-organic plant propagating material is beiagdi®*

2The Department may lay down minimum requirementsHese inspection measures.

Art. 30c** Report

130Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée®7 October 2010, in force since 1 January @&l
20105859)
131 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel8 November 2009, in force since 1 January 2010
(AS 20096317).
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A report of every inspection or control shall bawin up and countersigned by the person responsible
for the operator.

Art. 30d™ List of inspected operators

The certification bodies shall keep an updatedlisiperators subject to their inspection. Thedrsll

contain in particular, the following information:

a. name and address of the operator;

b.  type of activity and products;

C. in the case of organic holdings, all parcels amddéite when unauthorised agrochemicals were
last used on them.

2The certification bodies shall send to the FOAG eawttonal food inspection agencies by 31 January
each year a list of operators who have undergoriespection as at 31 December of the previous year
and those which are newly listed for the currerryand shall present a concise annual report, in
particular on the agreements in connection withetkeemptions under Article 16a (6), 16c (3), 16€ (2)
16f (5) and (6). The FOAG may issue instructionatieg to this.

3The Federal Department of Economic Affairs, Edwratiand Research (EAER) may enact
regulations concerning the transmission of daterred to in paragraphs 1 and 2.

Art. 30e Obligation to notify and exchange of information

1f the operator or his contractors are inspectediifferent certification bodies, or by a third Par
commissioned by them, then the participating dediion bodies shall exchange the relevant
information concerning the operations, which thayéinspected, among themselves or with the third
parties commissioned by them.

2 The certification body shall notify the FOAG arfe tcompetent cantonal food inspection agencies
gnr(?edlately if an operator or his contractor subjecits inspections changes to another certitrati
ody.

3 The previous certification body shall hand oveth® new certification body the relevant partshef t
inspection dossier of the operator in questiontaedeports laid down in 1.1.4 of Annex 1.

4 The new certification body shall ensure that therator has rectified any non-conformities noted in
the report of the previous certification body omighe process of doing so.

3 In the following cases, the certification body lshatify the FOAG and the competent cantonal food
inspection agency immediately:

a. If an operator withdraws from the inspectioriays
b. ifit notes irregularities or infringements whiaffect the organic status of products;

c. if it notes irregularities or infringements r@tg to products which are subject to inspection by
other certification bodies.

6 The FOAG and the competent cantonal food inspectigency may require the certification body to
provide any other information concerning irregulas or infringements. The certification body shall
transmit this information immediately.

Chapter 6 - 7:'*...

Art. 31 - 32

Chapter 8: Final provisions

132\Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée®7 October 2010, in force since 1 January 2@&L
20105859)

133Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamée®7 October 2010, in force since 1 January 2@&L
20105859)

134 Deleted with subparagraph | of the Ordinance Begember 1998 (A$999399).
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Section 1: Enforcement

Art. 31 FOAG
1 The FOAG shall implement this Ordinance subjecAtticle 34. If no foodstuffs are involved, the
FOAG shall implement this Ordinance in accordanith the legislation on agriculture.
2 The FOAG:
a. shall keep a list of names and addresses ofpi@tors subject to the inspection procedure;

b. shall keep a list of certification bodies acaestl or approved within the scope of this
Ordinance;

c. shall keep a record of any infringements foundl penalties applied;

d. shall inform the cantonal authorities conceraad the certification bodies of measures taken
under Article 169 of the Law on Agriculture;

e. shall supervise the certification bodies (A.ahd 33).
31t may call in experts.

Art. 32 Supervision of the certification bodies
1 The supervisory activities of the FOAG shall ird#uin particular:
a. assessment whether the internal procedures ef céttification bodies for inspections,

administration and examination of inspection dassmomply with the requirements of this
Ordinance;

b. checking the procedure in cases of non-confgramt for objections and complaints.
2 The FOAG shall coordinate its supervisory actgtiwith the activity of the Swiss Accreditation
Agency (SAA).
31n terms of its sugervisor?/_ activities, the FOA@al ensure that the requirements laid down in
Articles 28 and 29 (2) are fulfilled.

4 It may apply to the SAA for suspension or withdahef an ac%gditation laid down in Article 21 of
the Ordinance on Accreditation and Designation dfldne 1996° within the scope of the Organic
Farming Ordinance, if a certification body does oomply with the provisions of this Ordinance or
does not fulfil the requirements laid down in tBigdinance.

51t may draw up instructions for the certificatitiodies. The instructions shall also include a
catalogue to harmonise action taken by the ceatifio bodies in case of irregularities.

Art. 33 Annual inspection of the certification bodies
The FOAG shall conduct an annual inspection ofdésification bodies authorised in Switzerland
under ,IArtches 28 and 29, if this is not provided &s part of accreditation. The FOAG shall check i
particular:
a. whether the certification body’s standard in§pecprogramme laid down in Article 28 (2) is
complied with;
b. whether the certification body fulfils the remments laid down in Article 28 (3);
c. whether the certification body has written mehand procedures for the following tasks and
applies them: .
1. annual risk assessment under Articlal®9(1),
2 establlishment of a risk-based sampling strateggmple taking and laboratory analysis of
samples,
3. information exchange with other certificatiordi®s or third parties commissioned by them
and with the authorities responsible for enforcetmen
4. conduct of initial and follow-up inspectionstbe operators subject to their inspections,
5. application and pursuance of measures takerr irtlele 32 (6) in case of irregularities or
infringements,
6. compliance with the provisions of the Federaklam Data Protection of 19 June 1882

Art. 33a*% Information system for organic seeds and plant@gafing material

138 SR 946.512

136 SR 235.1

137 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®N\bvember 2003, in force since 1 January 20042063
5347).
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The Research Institute of Organic Farming (FiBLipEpperates an information system

“OrganicXseeds” for organic seeds and plant profraganaterial. This information system:

a. makes it possible to register organically produsexgpagating material; new registrations must
be applied for by the supplier;

b. provides evidence of current availability of orgaally produced propagating material.

Access to the information system and downloadinigfofmation on the current availability of
organically produced propagating material are @fegharge to users.

3The Department shall also regulate in particular:
a. the conditions for entry of a variety in the infation system;
b. access to the data.

Art. 34 Cantons

1The cantonal food inspection agencies shall implenthis Ordinance in accordance with the
legislation on foodstuffs.

2 The cantonal veterinary agencies shall check damg# with the provisions of this Ordinance in
slaughterhouses and abattoirs as part of inspedtihdown under veterinary law.

3 If the cantonal food inspection agencies or thetaeal veterinary agencies note infringements, they
shall inform the FOAG and the certification bodies.

4 The relevant enforcement agencies shall inform desification bodies and the cantonal food
inspection agencies of any infringements of thevigions of the Law on Animal Welfare, Water

Progectlon Law, Law on Environmental Protection &amgv on Nature Conservation and Protection of
Habitats.

3 Failure to comply with the provisions of the Law Animal Welfare, Water Protection Law, Law on
Environmental Protection and Law on Nature Congemaand Protection of Habitats must be
established by means of a legally-binding decision.

Art. 34a  Enforcement for animal feedingstuffs
1 The FOAG shall be responsible for enforcing thevisions of this Ordinance with regard to animal

feedingstuffs at all stages of animal feedingstgvfeduction, processing and marketing as part of
regulation under Article 70 of the Ordinance onral Feedingstuffs of 26 October 26%1

2If the FOAG notes infringements with regard tonaai feedingstuffs, it shall take the necessary
administrative measures. It shall inform the corapetcantonal food inspection agency and the
certification bodies.

Section 2: Amendment of existing legislation
Art. 35
The Ordinance on Ecological Contributions of 24uzap 1996 shall be amended as follows:

Art. 23

Art. 24 (2"9)

Section 3: Transitional provisions

Art. 36-37*4°

138 SR 916.307
139(AS 19961007 839 Art. 12. A3999295 Art. 6 let b)
140 Deleted with Fig. | of the Ordinance of 26 NovemB@03, in force since 1 January 2004 (AS 2003 5347
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Art. 38 Wine growing and plant productith

YIndividual parcels devoted to wine growing may kenaged organically independently from the rest
of the holding until 31 December 2008, providedgbraf ecological performance in according with
Articles 11-25 ODP'*is provided for the rest of the holdif.

PHoldings which, on the basis of paragraph 1 ofttaesitional provisions, managed individual
wine-growing parcels organically independentlyha# test of the holding in 2008, may continue to
manage these parcels organically on the same @mmsliintil 31 December 2014

2 145

*The certification body shall take appropriate i@ measures, particularly with regard to floviis o
goods and residues of unauthorized agrochemiché&sDEpartment may lay down minimum
requirements for these inspection measures.

*The certification body shall notify the FOAG of theldings under paragraph 1 immediately
following initiation of the inspection proceduf®.

Art. 39 Seeds and vegetative reproduction material

Seeds and plant propagating material, which wedered before 1 January 2004 in derogation from
Article 13a, may still be used after this date.

Art. 39a-3%™*
Art. 39c¢"®  Compliance with generally recognised rules of faning

Until stockfarming regulations laid down in Articlé (3) are enacted, the generally recognised rules
of organic farming shall be complied with.

141 wording according Fig IV 59 of the Ordinance @f Rugust 2007, in force since 1 January 2008 2487

4477)

“2SR910.13

143 |Inserted according to Fig. | of the Ordinance d&f@/ember 2006, in force since 1 January 2007 2086
4831).

144 Inserted according to Fig. | of the Ordinance 4MNobvember 2006, in force since 1 January 20080
6181).

145 Deleted by Fig. IV 59 of the Ordinance of 22 Auig2807, in force since 1 January 2008 (2®74477)

146 Inserted by Fig. | of the Ordinance of 7 Decemt@98 (AS1999399).

147Wording in accordance with Fig. | of the Ordinamé€6 November 2003, in force since 1 January @t
20035347).

148 |nserted by Fig. | of the Ordinance of 23 Augud®@ (AS20002491). Deleted with Fig. | of the Ordinance
of 26 November 2003, in force since 1 January 2@(®12003 5347).

149 Inserted according to Fig. | of the Ordinance ®#&igust 2000, in force since 1 January 2001 2486
2491).
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Art. 39d™°  Tethering

'In agreement with the certification body, goats barethered in buildings already existing before 1
January 2001 until 31 December 2018 provided ‘Hat:

a. theregulations governing regular outdoor exerarsecomplied with; and
b. animals are kept in comfortably littered areas iadi/idually managed.

2 152
Art. 39¢'3
Art. 39f%*

Art. 39¢™°

Art. 39h**® Animals from embryo transfer

Animals from embryo transfer, which were alreadptken the holding before 1 January 2001, may
still be kept until their departure according te ffrovisions of this Ordinance.

Art. 39i%’

1When fodder has to be purchased to supplement alding’'s own fodder supply and there is
insufficient organic fodder available, non-orgaficider may be purchased in agreement with the
certification body. The proportion of non-organigagrown fodder per year may total the following
relative to dry matter:

a.  ™&until 31 March 2009: 5 per cent of the total foddensumption of ruminants, but exclusively
by-products of food production (sugar beet chipsjasses, waste from fruit and vegetable
processing, fruit syrup, bran, potato protein, majfuten, spent grain from brewing and spent
malt);

b. until 31 December 2009 10 per cent and until 3tdbaber 2011 5 per cent of the total fodder
consumption per category of livestock in the cdsgoo-ruminants.

2The maximum permitted proportion of non-organicdedincluded in the daily ration shall amount
to 25 per cent of dry matter until the expiry o tihansitional periods laid down in paragraph 1.

%0 |nserted according to Fig. | of the Ordinance ®#igust 2000, in force since 1 January 2001 2486
2491).

151 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel8 November 2009, in force since 1 January J&8
20096317).

152 |nserted by Fig. | of the Ordinance of 7 Novemb@®1 (AS20013542). Deleted with Fig. | of the Ordinance
of 30 October 2002 (A30023731).

153 Inserted by Fig. | of the Ordinance of 23 Augud®@ (AS20002491). Deleted by Fig. IV 59 of the
Ordinance of 22 August 2007, in force since 1 JanRA08 (AS20074477).

1% |nserted by Fig. | of the Ordinance of 23 Augud®@ (AS20002491). Deleted with Fig. | of the Ordinance
of 23 November 2005 in force since 1 January 2@#20055527).

135 Inserted in accordance with Fig. | of the Ordirmn€ 23 August 2000 (A80002491). Deleted by Fig. IV 59

of the Ordinance of 22 August 2007, in force sibclanuary 2008 (A30074477)

1% Inserted in accordance with Fig. | of the Ordiren€ 7 November 2001, in force since 1 January240®
20013542).

57 Inserted in accordance with Fig. | of the Ordiren€ 23 November 2005, in force since 1 Januar§63@\S
20055527).

158 Wording in accordance with Fig. | of the Ordinaméel4 November 2007, in force since 1 January @@
20076181).
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Art. 39j-.."°

Art. 39k Labelling of animal feedingstuffs
1 Animal feedingstuffs may be labelled in accordanié existing legislation until 31 December
2014.

2Existing stocks of animal feedingstuffs on 1 Japyl5 which are labelled in accordance with
existing legislation may continue to be sold ustiiicks run out or may be fed to animals until the
expiry date.

Art. 391 Transitional provisions for the amendment of 2%aDer 2014 ...

If the FOAG has issued an individual authorisatioider Article 24 of the current legislation, the
products may continue to be marketed as organidqmte until the individual authorisation expires.

Applications for an individual authorisation whiglere received before 31 December 2014 shall be
processed under the terms of the current legislatio

Section 4: Entry into force
Art. 40

This Ordinance shall enter into force on 1 Jani&98.

1%9 Repealed in accordance with Fig. | of the Ordinawfc26 October 2011, in force since 1 January 2012
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Annex 1
(Art. 9 (3), 24abis, 25 (2), 26 (3), 27 (2), 27a (2) and 28 (2))

1 General provisions relating to the inspection procgure
1.1 Precautionary measures taken by operators
1. When an inspection procedure is implementetogerator shall draw up:
a. a full description of the holding or unit ansl activities;
the measures to be taken to ensure compliartbehig Ordinance;

precautionary measures to be taken to reduceriskeof contamination by unauthorized
products or substances and the cleaning measutss tiaken in storage areas and throughout
the operator’s production chain.

2. The description and the measures laid downanagraph 1 may be part of a quality assurance
system as set up by the operator.

3. The operator shall regularly update this infation.

4. The information referred to in paragraph 1 Ished verified by the certification body. The

certification body shall keep a record of any iuagities and infringements of the provisions
governing organic production. The operator shallintersign the report and take all measures
necessary to rectify the irregularities and to clyrmgth the provisions.

5. The operator shall inform the certification pad:
a. its name and address;

b. location of the holding and the parcels (landigter data), where operating processes are
carried out;

C. nhature of operating processes and products;
undertaking to carry out the operating processascordance with this Ordinance;

in the case of an agricultural holding: theedat which the producer ceased to apply products
not authorized for organic production on the parceincerned.

6. The operator shall notify the certification jaaf any change in the description or in the measur
and precautionary measures in due time.

1.2 Documentary accounts

1. The unit or holding is under an obligation #eg documentary accounts. These must contain the
documentation necessary to enable the operatatetatify and the certification body to verify the
following:

a. the supplier and the vendor or the exporteh@firoducts;

b. the nature and the quantities of organic praddetivered to the unit and of all materials bought
and the use of such materials, and the composifitine compound feedingstuffs;

c. the nature and the quantities of organic pradietd in storage at the premises;

d. the nature, the quantities and the consignedmiyers, other than the final consumers, of all
products which have left the unit or the first agnge’s premises or storage facilities;
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e. in the case of operators who do not store osipalty handle such organic products: the nature
and the quantities of organic products bought asid, sand the suppliers or vendors, or the
exporters or consignees;

f. the certificates of inspection referred to irtiéle 24a or the certificates referred to in Ai&@0
(1bis);
g. details of the composition and method of proidnctf the processed products and foodstuffs.

2. The documentary accounts shall also comprisedsults of the verification at reception of origan
products and any other information required by ¢eetification body for the purpose of proper
control. The data in the accounts shall be supgont¢h appropriate documentation. The accounts
shall demonstrate the balance between the inputhendutput.

1.3 Production units

Where an operator runs several production units,uthits for non-organic products, together with
storage premises for input products, shall alssuixect to the inspection provisions laid downhis t
Annex.

2 Plant production, plant products and collection déwild plants
21 Control arrangements

1. The full description laid down in 1.1 (1) (aust:

a. indicate the storage and production premiseslatid parcels or collection areas and premises
where certain processing or packaging operatidwesbace; and

b. specify the date of the last application onphecels or collection areas concerned of products,
the use of which is not compatible with the ruks down for organic production.

2. The description shall be drawn up even wheeeofberator limits his activity to the collection of
wild plants.

3. In the case of the collection of wild plantse {producer — or, where relevant, third partiehatls
guarantee that no unauthorized products have bseth on the areas in question for at least three
years.

4. Each year, before the date indicated by thification body, the operator shall notify that lyoof
its cultivation schedule, giving a breakdown bygahr

5. If a holding does not farm all parts of thedwat) according to the production rules laid down in

this Ordinance, the parcels on which plants arepnotiuced in accordance with this Ordinance and
the storage areas for production materials (sscfewdilizers, plant treatment products, seeds)l sha
also be subject to the inspection regulations teian in figures 1-4 of this Annex. Only products

which are clearly distinguishable shall be produsedhese parcels.

6. If fruit- or wine growing conversion takes pdain stages, or a wine-growing holding only carrie
out organic production on individual parcels indegently from the rest of the holding, or in theecas
of areas authorized for agricultural research, by of exception, the same varieties may be cut/at
on the same holding according to different produrctules, if:
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a. suitable precautions have been taken to ensar@rtoducts from different units are always kept
separate from each other; the precautions mustleem approved by the certification body;

the certification body is able to make an estinwd the crop in good time;

immediately the crop is harvested, the certiiicabody is informed of the precise crop yield of
the units in question and of all the charactesstidhich allow identification of each crop (e.g.
guality, colour, average weight etc.).

2.2 Plant production records

A plant production record shall be compiled in foem of a register. The register shall be kept
available to the competent certification body a firemises of the holding. These records shall
provide at lease the following information:

a. as regards the use of plant protection produeason and date of treatment, type of product and
method of treatment;

b. asregards purchase of farm inputs: date, tydeaenount of purchased product;
as regards harvest: date, type and amount ahargr in conversion crop production.

3 Livestock and livestock products
3.1 Control arrangements

1. When the inspection procedure applying speifido livestock production is first implemented,
the full description of the unit referred to in 119 (a) shall include the following:

a. a full description of the livestock buildingsagurage, open air areas and premises for the
storage, packaging and processing of livestockstinck products, raw materials and inputs;

b. a full description of the installations for thi@rage of livestock manure.

2. The measures referred to in 1.1 (1) (b) shallide the following:
a. the record laid down in Annex 1 figure 1 GffP

b. as regards the spreading of livestock manure,ptivchase contracts for farmyard manure
referred to in Article 12 (4) and (6) with otherldiogs, which provide the ecological services
laid down in the ODP;

c. amanagement plan for the organic-producticestiock unit.

3. The inspection requirements shall correspontatisumutandis to the provisions of this Annex for
holdings which only keep animals of a livestociegary:

a. which have no commercial character;

b. which are not naotified for contributions undertiéle 62 (2) ODP or, in the case of rabbits,
Article 62 (1) ODP; and

c. whose products are not marketed.

3.2 Identification of livestock

105R910.13
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The livestock shall be identified permanently udiechniques adapted to each species, individually i
the case of large mammals and individually or bighvén the case of poultry and small mammals.

3.3 Records

Under the Ordinance on the Trade in Livestock Dedabof 26 October 2014, every stockfarmer
shall keep a list of animals of the bovine and gpgcies and equidae, which are kept on the holding.
An inventory in the form of a register shall be kégr all other livestock; it must be kept availatib

the certification body at all times at the addretshe holding. The following records, which are to
provide a full description of the herd or flock nagement system, shall apply to all species of
livestock and shall comprise at least the followimfgprmation:

a. as regards livestock arriving at the holdinggiorand date of arrival, conversion period,
identification mark, veterinary record;

b. as regards livestock leaving the holding: agenlver of head, weight in case of slaughter,
identification mark and destination;

c. details of any animals lost and reasons therefor

d. as regards feed: type, including feed supplespgmbportions of various ingredients of rations
and periods of access to free-range areas, pexfadanshumance where restrictions apply;

e. treatment book in accordance with Articlel 18).

4 Preparation of plant and livestock products and dodstuffs

1. In the case of units which prepare organic petslon their own account or for a third party, the
description of the unit referred to in 1.1 (1) &all show the facilities used for the reception,
processing, packaging, labelling and storage ofcalgural products before and after the operations
concerning them, as well as the procedures fotrémsport of the products.

2. Holdings which prepare their own products ardoicts from other holdings may be inspected by
the certification body during the course of theimady factory inspection procedure. They must meet
the relevant inspection requirements. In partigulaa complete traceability of the products frofmnest
holdings must be guaranteed.

5 Control requirements for imports
5.1 Scope

This Chapter applies to any operator involved, rmpoirter or as first consignee, in the import or
reception, on its own account or for another operatf organic products.
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5.2 Control arrangements

1. In the case of the importer, the descriptiorthef unit referred to in 1.1 (1) (a) shall inclutthe
importer’s premises and his import activities ahdllsindicate the frontier customs offices and ager
facilities. The record referred to in 1.1 (1) (apg4) shall include an undertaking by the impothert
any storage facilities used by him are submittedawotrol either by the certification body or, when
these facilities are situated in another countyyalzontrol authority or body approved for confrol
that country.

2. In the case of the first consignee, the desoripf the unit referred to in 1.1 (1) (a) shalbsy the
facilities used for reception and storage.

5.3 Documentary accounts

1. The importer and the first consignee shall kesgparate stock and financial records unless theey a
operating in one single unit.

2. At the request of the certification body, fdétails of the transport arrangements from the g&po
in the third country to the first consignee, anohirthe first consignee’s premises or storage faasli
to the consignees shall be provided.

54 Control visits

The certification body shall check the documentacgounts referred to in 5.3 and the certificate
referred to in Article 30 @iS) or the certificate of inspection referred to irtiéle 24a.

6 Control requirements for units which have contrated out operations to third
parties

Units which contract out operations to third partihall be legally and financially responsible for
ensuring compliance with the requirements of orggmoduction and processing. With regard to the
operations which are contracted out to third psrtweith the exception of harvesting operations, the
description of the unit referred to in 1.1 (1) ¢apll include the following:

a. a list of the subcontractors with a descriptantheir activities and an indication of the
inspection bodies or authorities to which theysargject;

b. written agreement by the subcontractors that th&ding will be subject to the inspection
procedure laid down in this Ordinance;

c. all the practical measures to be taken by thietorensure that the products the operator places
on the market can be traced to, as appropriate siygpliers, vendors, consignees and buyers.
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7 Control requirements for animal feed producers
7.1 Scope

This Chapter applies to any unit involved in thegaration of products under Article 1 (1) (c) it
Ordinance on its own account or on behalf of adtipiarty. Food processing units where individual
animal feed materials occur as by-products, anelateollection centres shall be exempt.

7.2 Control arrangements

1. The description of the unit referred to in @) (a) shall include the following:

a. details of the facilities used for the receptipreparation and storage of the products intended
for animal feedingstuffs before and after the refe\processes;

b. details of the facilities in which other prodsicised to prepare animal feedingstuffs are stored,;
details of the facilities used to store proddictscleaning and disinfection;

d. a description of the compound feedingstuffs Wwhice operator intends to produce, and the
livestock species or class for which the compowadiingstuff is intended;

e. an indication of the animal feed materials whrahoperator intends to prepare.

2. The measures to be taken by operators, aggéfty in 1.1 (1) (b), shall include in particuthe
following measures:

a. organic and conversion animal feed materialanimal feedingstuffs produced from them are
kept physically separate from non-organic animedlfiegstuffs.

b. where not all units in the installations usedgdoeparation of compound feedingstuffs covered
by this Ordinance are separate from installation€®dmpound feedingstuffs not covered by this
Ordinance:

1. before beginning preparation of animal feedinffist covered by this Ordinance, the
production line undergoes a suitable cleaning m®cehose effectiveness has been
checked;

2. the operator documents the relevant operatioggssses.

3. The certification body shall assess the rigksndant on each of the preparation units, and shal
draw up an inspection plan. This plan must provide a minimum number of spot checks in
accordance with the potential risks.

7.3 Documentary accounts

For the purposes of proper control of the operatioime documentary accounts shall include
information on the origin, nature and quantitiesanimal feed materials, additives, sales and fedsh
products.

7.4 Control visits

1. The control visit shall comprise a full phydidaspection of all premises. Moreover, the
certification body shall make targeted visits basea general evaluation of the potential riskaani-
compliance with the organic production rules.
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2. Organic holdings, which prepare their own priduor products from other holdings, may be
inspected by the certification body during the seuof the ordinary factory inspection procedure.
They must meet the relevant inspection requiremeéntparticular, the complete traceability of the
products from other holdings must be guaranteed.

8 Collection, packaging, transport and storage of pducts
8.1 Collection and transport to preparation units

Operators shall only collect organic and non-orggmioducts at the same time for bulk transport
together if suitable precautions are taken to pregey possible mixing or confusion of organic with
non-organic products, and if identification of tbeganic products is assured. The operator shall
provide the certification body with details of tate and time of the collection, the collectionrmdu
and the date and time of reception of the products.

8.2 Packaging and transport to other operators or nits

1. Operators shall ensure that organic produ@sransported to other units, including wholesalers
and retailers, only in appropriate packaging, coeta or means of transport, which are closed @ su

a way that their contents cannot be substitutedowit manipulating or destroying the seal, and whose
label indicates the following:

a. name and address of the operator, owner or va&fidoe product;

b. anindication on the product or, in the caseashpound feedingstuffs, a description including a
reference to organic farming;

c. code number of the certification body resporsibt the operator;

d. an indication on the batch or lot from which thech or lot can be traced to the entry in the
records.

This information may also be entered in an accowyipgndocument if this document can be clearly
linked to the packaging, container or means ofspart of the product. The accompanying document
shall give details of the supplier and the transpperator.

2. The packaging, containers or means of transhait not be closed if:

a. the products are transported directly from operator to another operator and they are both
subject to the organic inspection system;

the products are accompanied by a documentinorgdhe information laid down in 8.2 (1);

both consignor and consignee keep a recordesktlransport operations and make the records
available to the competent certification body.

8.3 Transport of animal feedingstuffs

In addition to the provisions laid down in 8.2, whenimal feedingstuffs are transported to other
production/preparation units or storage facilitiesperators shall ensure that the following
requirements are met:

a. Organically produced and conversion animal fegstuffs must be kept physically separate
from non-organic feedingstuffs.

b. The means of transport and containers useamngport non-organic products shall only be used
to transport organic products if:
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1. a suitable cleaning process, whose effectivehassbeen checked, has been carried out
before transport of organic products; operatorstikesp a record of cleaning processes,

2. depending on the risk assessment referred t@.2n(3), all necessary precautionary
measures have been taken and the operator guardinékeron-organic products cannot be
placed on the market with a reference to orgamiuifag,

3. the operator keeps a record of the transpontatipas and makes the records available to
the certification body.

c. Organic finished animal feedingstuffs are tramtg® separately in space or time from other
finished products.

d. When transported, product quantitities delivemethe beginning of the delivery round and all
individual product quantities delivered during thedivery round are recorded.

8.4 Taking delivery of products

When taking delivery of an organic product, theraper shall check the closure of the packaging or
container, where this prescribed, and that therméion laid down in 8.2 is provided.

The operator shall cross check the information fan label referred to in 8.2. with the information
contained in the accompanying documents. The redithis check shall be explicitly noted in the
documentary accounts referred to in 1.2.

8.5 Taking delivery of products from third countries

Organic products from third countries shall be im@o in appropriate packaging or containers, which
are closed in such a way that their contents cammasubstituted, are provided with data to iderttiy
exporter and other marks and numbers which cansbkd to identify the batch or lot, and have the
necessary import certificate.

When taking delivery of an organic product imporfeaim a third country, the first consignee shall
check the closure of the packaging or contained that the information on the certificate corregmn
to the nature of the products in the consignmehé fesult of this check shall be explicitly noted i
the documentary accounts.

8.6 Storage of products

1. Areas in which products are stored shall beaged in such a way that the stored batches or lots
can be identified and any mixing with and contamdraby products or substances, which do not
comply with the rules of organic production, is yeeted. Organic products must be clearly
identifiable at all times.

2. The storage in the production unit of inputseotthan those authorized under this Ordinancé shal
be prohibited. Holdings, which farm in accordandgthwan exemption rule laid down in Article 7, 9 or
38, shall be exempt.

3. The storage of allopathic veterinary medicaldpicts and antibiotics shall be permitted on hgslin
provided that they have been prescribed by a vetean as part of treatment.
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4. Where operators handle both non-organic andnicgoroducts and the latter are kept in storage

facilities which are also used to store other agpical products or foodstuffs, the following shall
apply:

a. the organic products shall be stored separdtely the other agricultural products and
foodstuffs;

all necessary measures shall be taken to eit®ntfication of the consignments and to prevent
any mixing or confusion with non-organic products;

before organic products are stored, a suitalel@ning process whose effectiveness has been
checked shall be carried out; operators shall keegzord of such cleaning processes.
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Annex 2162

182 peleted with subparagraph Il of the Ordinance of 7 December 1998 (AS 1999 399).
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